
 

 

 ОБРАЗЛОЖЕЊЕ 

  I. Правни основ за доношење Уредбе 

На основу члана 6. став 1, члана 18. ст. 4. и 6, члана 25. став 1, члана 26, члана 29, 

члана 36, члана 39. став 3, члана 43, члана 47, члана 48. став 3. и 5, чл. 49, 50, 64, члана 74. 

став 5, члана 76, члана 87. ст. 1. и 2, члана 91. став 4, чл. 93, 101, члана 106. став 2, члана 

108, члана 111, члана 112. став 7, члана 116. тач. 2–7), члана 122, члана 126, члана 134. тач. 

1) и 2) и тач. 4–7), члана 135. ст. 2. и 3, члана 137. став 2, члана 138, члана 139. став 2, члана 

141. став 1, члана 147, члана 152. став 3, чл. 153, 155, 157, 159, 161, 170, 174, 178, 180, 182, 

185, 188, 190, 192, 194, члана 198, члана 201, члана 215. став 3, члана 229, члана 231, члана 

236, члана 239, члана 242, члана 243. став 1, члана 260. став 4, члана 262. став 4. и члана 264. 

став 3. Царинског закона („Службени гласник РС”, број 95/18, 91/19-(др. закон), 144/20, 

118/21 и 138/22) и  члана 42. став 1. Закона о Влади („Службени гласник РС”, бр. 55/05, 71/05 

– исправка, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12 – УС, 72/12, 7/14 – УС, 44/14 и 30/18 – др. закон). 

II. Разлози за доношење Уредбе 

Имајући у виду основно опредељење Републике Србије да постане пуноправан члан 

Европске уније и обавезу државних органа да изврше усаглашавање националног 

законодавства са законодавном регулативом Европске уније, разлози за доношење овe 

уредбе јесу даље усаглашавање царинских прописа Републике Србије са одредбама 

царинских прописа Европске уније, односно са Делегираном уредбом Комисије (ЕУ) 

2015/2446 од 28. јула 2015. године о допуни Уредбе (ЕУ) број 952/2013 Европског 

парламента и Савета у погледу детаљних правила у вези са одређеним одредбама Царинског 

кодекса Уније (Commission Delegated Regulation (EU) No 2015/2446 of 28 July 2015 

supplementing Regulation (EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the Council as 

regards detailed rules concerning certain provisions of the Union Customs Code) и Спроведбеном 

уредбом Комисије (ЕУ) 2015/2447 од 24. новембра 2015. године о утврђивању детаљних 

правила за спровођење одређених одредаба Уредбе (ЕУ) број 952/2013 Европског 

парламента и Савета о утврђивању Царинског кодекса Уније (Commission Implementing 

Regulation (EU) 2015/2447 of 24 November 2015 laying down detailed rules for implementing 

certain provisions of Regulation (EU) No. 952/2013 of the European Parliament and of the Council 

laying down the Union Customs Code). 

Јуна 2022. године под покровитељством Немачке организације за међународну 

сарадњу „GIZ“  започео је пројекат „Поједностављене процедуре у поштанском саобраћају“ 

(„PAP“), чији је циљ развој и унапређење логистичких услуга у поштанском саобраћају, 

омогућавање електронске размене података између ЈП „Пошта Србије“ и Управе царина у 

погледу поштанских пошиљака које су пристигле из иностранства у Републику Србију, и с 

тим у вези израда нове апликативне платформе у сврху убрзања поступка царињења 

поштанских пошиљака. То ће омогућити добијање „pre-arrival“ (најавних података) пре 

приспећа пошиљке,  унапређење система анализе ризика, смањење броја физичких контрола 

пошиљака као и брже пуштање пошиљака, по њиховом приспећу у Републику Србију. На 

овај начин ће се смањити време потребно за декларисање поштанских пошиљака, 

редуковати трошкови спровођења поступка на досадашњи начин (заснован на 

документацији „у папиру“). 

 



 Такође, важно је напоменути да су Управа царина и ЈП „Пошта Србије“ потписале 

Меморандум о разумевању и унапређењу пословне сарадње, чиме је исказана спремност обе 

институције да заједничким радом на електронској размени података неопходних за 

несметано и безбедно обављање међународних поштанских услуга, уз убрзање поступка 

царињења робе, у складу са националном регулативом и међународним уговорним 

обавезама, унапреде и поједноставе процес рада поштанским и царинским службеницима, а 

крајњим корисницима омогуће да брзо, ефикасно и безбедно приме поштанску пошиљку. 

 

С тим у вези, у циљу усклађивања националних прописа са апликативним решењима 

до којих се дошло у току рада на предметном пројекту, као и имајући у виду да важећа 

Уредба о царинским поступцима и царинским формалностима („Службени гласник РС”, бр. 

39/19, 8/20, 132/21, 144/22 и 117/23) не садржи одредбе које се односе на поштански 

саобраћај, овим изменама поштанске пошиљке изједначавају се са експресним пошиљкама, 

што поштанском оператору даје могућност и права као и експресном оператору.   

             Предлогом Уредбе врши се и терминолошко и техничко усклађивање. 

III. Објашњење основних правних института и појединачних решења  

Чланом 1. Предлога уредбе прописују се нове дефиниције појмова: „експресна 

пошиљка и експресни оператор”, као и терминолошко усклађивање појма „поштанска 

пошиљка“.  

             Чланом 2. Предлога уредбе у члану 215. став 1. после тачке 3)  Уредбе о царинским 

поступцима и царинским формалностима (у даљем тексту: Уредба) додаје се нова тачка 4) 

којом је прописано да роба у поштанској или експресној пошиљци чија вредност не прелази 

1000 евра у динарској противвредности и која не подлеже плаћању извозних дажбина, ако 

није декларисана на другу начин, сматра се декларисаном за извоз у складу са чланом 216. 

Уредбе.  

              Чланом 3. Предлога уредбе у члану 216. став 1. Уредбе врши се техничко 

усклађивање. 

               У истом члану додају се ст. 5. и 6. којим су прописани да роба у поштанској 

пошиљци чија вредност не прелази 1000 евра у динарској противвредности и која не 

подлеже плаћању извозних дажбина сматра се  декларисаном за извоз њеним изласком из 

царинског подручја Републике Србије, док роба у експресној пошиљци чија вредност не 

прелази 1000 евра и која не подлеже плаћању извозних дажбина сматра се декларисаном за 

извоз њеним допремањем излазној царинарници, под условом да царински орган располаже 

и прихвата податке у транспортном документу и/или фактури. 

Чланом 4. Предлога уредбе врши се измена наслова Главе I у Делу деветом Уредбе 

о царинским поступцима и царинским формалностима, тако што се у наслову поред 

експресних пошиљки додају и поштанске, као и измена наслова 420. где се уместо 

консолидованог (збирног) манифеста додаје најавни манифест.      

  Став 1. члана 420. Уредбе брише се, јер је дефиниција експресне пошиљке  

дефинисана у члану 1. Предлога уредбе. 

Ставом 2. члана 420. Уредбе врши се терминолошко усклађивање. 



Ставом 3. члана 420. Уредбе врши се терминолошко усклађивање. 

Став 4. члана 420. Уредбе брише се ради техничког усклађивања. 

Ставом 5. члана 420. Уредбе прописано је да поштански оператор или експресни 

оператор може да најави електронском разменом података царинском органу пре допреме 

пошиљака податке о истим по најавном манифесту. 

 

Чланом 5.  Предлога уредбе врше се измене и допуне члана 421. Уредбе. Прописује 

се да се допремљене пoшиљкe из члaнa 420. овe урeдбe пријављују царинском органу 

кoнсoлидoвaним (збирним) мaнифeстом допремљених пoшиљaкa који представља 

поједностављену декларацију и кojи сe мoжe пoднeти цaринскoм oргaну eлeктрoнскoм 

рaзмeнoм пoдaтaкa. Такође, даље је прописано да ако је манифест из члана 420. став 3. ове 

уредбе поднет електронском разменом података, поштански оператор или експресни 

оператор о допреми пошиљака обавештава царински орган на начин утврђен одобрењем. 

Такође, измењен је и став 3. у члану 421. Уредбе и то на тај начин што се приликом 

прецизирања редоследа по ком се уносе подаци о пошиљкама, наводи да се уносе подаци и 

о експресним и о поштанским пошиљкама.  

            Чланом 6. Предлога уредбе врши се измена става 2. у члану 422. Уредбе којим се 

прописује да царински орган за пошиљке из члана 421. став 3. тачка 3) ове уредбе издаје 

електронски обрачун дуга у поштанском саобраћају за сваку пошиљку појединачно. 

 

             Такође, овим чланом предлога Уредбе у ст. 3-8  врши се терминолошко и техничко 

усклађивање, на тај начин што се прописује да се ове одредбе примењују и на експресне и 

на поштанске пошиљке. 

               

                          

             Чланом 7. Предлога уредбе врше се измена наслова изнад члана и члан 423. Уредбе, 

на тај начин што се у наслову који гласи Подаци које садржи консолидовани (збирни) 

манифест додаје и најавни манифест, а самим чланом прописује да  консолидовани (збирни) 

манифест и најавни манифест сaдрже пoдaткe предвиђене прописом којим се уређује облик, 

садржина и начин подношења и попуњавања декларације и других образаца који се 

употребљавају у царинском поступку. 

Чланом 8. Предлога уредбе став 1. члана 424. Уредбе брише се, јер поступак са 

експресним пошиљкама Предлогом уредбе се изједначава са поштанским пошиљкама.  

             Ставом 2. истог члана  Предлога уредбе врши се терминолошко усклађивање. 

            Чланом 9. Предлога уредбе додаје нови члан 424а Уредбе којом се прописује да         

поступком извоза из члана 215. не могу бити обухваћене поштанске и експресне пошиљке 

за чији су извоз потребне претходне сагласности, уколико их већ не поседују, затим роба 

чији је извоз забрањен у смислу одредаба Царинског закона и у смислу правила поштанског 

саобраћаја којима се забрањује превоз одређених роба, као и пошиљке које у извозу прати 

доказ о пореклу. 



 Чланом 10. предвиђено је да Уредба ступа на снагу осмог дана од дана објављивања 

у „Службеном гласнику РС”. 

 

             IV. Финансијска средства за спровођење Уредбе 

За спровођење ове уредбе додатна финансијска средства нису потребна. 

  

 

 

V. Преглед одредаба Уредбе о царинским поступцима и царинским формалностима 

које се мењају, односно допуњују 

 

 

Дефиниције 

Члан 2. 

Поједини изрази употребљени у овој уредби имају следеће значење: 

1) „АТА карнет” – међународни царински документ за привремени увоз издат у 

складу са Конвенцијом АТА и Истанбулском конвенцијом; 

2) „Конвенција АТА” – Царинска конвенција о карнету АТА за привремени увоз робе, 

потписана у Бриселу 6. децембра 1961. године; 

3) „Истанбулска конвенција” – Конвенција о привременом увозу, потписана у 

Истанбулу 26. јуна 1990. године; 

4) „пртљаг” – сва роба која се превози било којим средствима у вези са путовањем 

физичког лица; 

5) „ручни пртљаг” – пртљаг који физичко лице понесе са собом у кабину 

ваздухоплова и изнесе са собом из ње, у случају ваздушног саобраћаја; 

6) „предати пртљаг” – пртљаг који је предат на полазном аеродрому, а није доступан 

физичком лицу за време лета нити, по потреби, за време преседањa, у ваздушном 

саобраћају; 

7) „аеродром Републике Србије” – сваки аеродром који се налази у царинском 

подручју Републике Србије; 

8) „међународни аеродром у Републици Србији” – сваки аеродром у Републици 

Србији који има одобрење надлежног органа за обављање ваздушног саобраћаја са 

подручјима ван царинског подручја Републике Србије; 

9) „лет унутар Републике Србије” – лет ваздухоплова између два аеродрома у 

Републици Србији, без заустављања, а који не почиње и не се завршава са на аеродрому 

ван Републике Србије; 

10) „пословни или туристички ваздухоплов” – приватни ваздухоплов намењен 

путовањима према захтевима корисника; 



11) „пловило за разоноду” – приватно пловило које служи путовању по жељи 

корисника; 

12) „земља заједничког транзита” – свака држава Европске уније и свака друга држава 

која је приступила Конвенцији о заједничком транзиту; 

13) „CPD карнет” – међународни царински документ за привремени увоз превозних 

средстава издат у складу са Истанбулском конвенцијом; 

14) „полазна царинарница” – царинарница у којој је прихваћена декларација којом је 

роба стављена у поступак транзита; 

15) „одредишна царинарница” – царинарница којој се роба стављена у поступак 

транзита допрема ради окончања поступка; 

16) „царинарница првог уласка” – царинарница надлежна за царински надзор у месту 

где превозно средство које превози робу улази или је предвиђено да уђе у царинско 

подручје Републике Србије са подручја ван тог подручја; 

17) „царинарница допреме робе” – царинарница надлежна за место у које се роба 

допрема; 

18) „царинарница извоза” – царинарница којој се подноси извозна декларација или 

декларација о поновном извозу за робу која се износи из царинског подручја Републике 

Србије; 

19) „царинарница стављања у поступак” – царинарница наведена у одобрењу за 

посебан поступак из члана 184. став 1. Царинског закона, овлашћена за пуштање робе у 

посебан поступак; 

20) „извозник” је: 

(1) физичко лице које превози робу која се износи из царинског подручја Републике 

Србије, ако се та роба налази у личном пртљагу тог физичког лица; 

(2) у осталим случајевима: 

– лице пословно настањено у царинском подручју Републике Србије које има 

овлашћење за одлучивање о изношењу робе из царинског подручја Републике Србије, 

– лице пословно настањено у царинском подручју Републике Србије које је страна у 

уговору на основу којег се роба износи из царинског подручја Републике Србије, ако се не 

примењује алинеја прва ове подтачке; 

21) „роба некомерцијалне природе” је: 

(1) роба која се налази у пошиљкама које једно физичко лице шаље другом физичком 

лицу, ако су те пошиљке: 

– повременог карактера, 

– садрже робу искључиво за личну употребу примаоца или његове породице, која по 

својој природи и количини не указује на постојање комерцијалног интереса, и 

– пошиљалац их шаље примаоцу без икаквог плаћања; 

(2) роба у личном пртљагу путника: 

– ако је повременог карактера, и 



– ако се састоји искључиво од робе за личну употребу путника или његове породице 

или од робе намењене за поклон, с тим да природа и количина те робе не сме бити таква да 

указује да се увози или извози из комерцијалних разлога; 

22) „пошиљке мале вредности, некомерцијалне природеˮ су: 

(1) пошиљке чија вредност не прелази 50 евра, у динарској противвредности, осим 

пошиљака које се састоје од алкохола и алкохолних пића, парфема и тоалетне воде, дувана 

и дуванских производа; 

(2) писма, разгледнице, Брајева писма (секограм), друга приватна кореспонденција, 

јавне исправе, трговачка кореспонденција, пословне књиге, робна, правна и финансијска 

документација и друге штампане ствари, које не подлежу увозним или извозним 

дажбинама; 

23) „роба у поштанској пошиљци” – роба, осим робе из тачке 22) подтачка (2) овог 

става, садржана у поштанском пакету или омоту за чији је пренос одговоран или коју 

преноси поштански оператор у складу са одредбама Конвенције Светске поштанске 

организације, усвојене 10. јула 1984. године под покровитељством Организације 

Уједињених нација; 

23) „ПОШТАНСКА ПОШИЉКА” – ПОЈЕДИНАЧНА ПОШИЉКА КОЈА САДРЖИ 

РОБУ, ОСИМ ПРЕДМЕТА ИЗ ТАЧКЕ 22) ПОДТАЧКА (2) ОВОГ СТАВА, ЗА ЧИЈИ  ЈЕ 

ПРЕНОС ОДГОВОРАН ИЛИ КОЈУ ПРЕНОСИ ПОШТАНСКИ ОПЕРАТОР У СКЛАДУ СА 

ОДРЕДБАМА КОНВЕНЦИЈЕ СВЕТСКЕ ПОШТАНСКЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ, УСВОЈЕНЕ 10. 

ЈУЛА 1984. ГОДИНЕ ПОД ПОКРОВИТЕЉСТВОМ ОРГАНИЗАЦИЈЕ УЈЕДИЊЕНИХ 

НАЦИЈА; 

  

            23А) „ЕКСПРЕСНА ПОШИЉКА “ – ПОЈЕДИНАЧНА ПОШИЉКА КОЈА САДРЖИ 

РОБУ, ОСИМ ПРЕДМЕТА ИЗ ТАЧКЕ 22) ПОДТАЧКА (2) ОВОГ СТАВА, А КОЈУ 

ПРЕВОЗИ ИЛИ ЗА КОЈУ ЈЕ ОДГОВОРАН ЕКСПРЕСНИ ОПЕРАТОР; 

 

24) „поштански оператор” – оператор пословно настањен у Републици Србији 

одређен за пружање међународних услуга уређених Светском поштанском конвенцијом; 

 

        24А) „ЕКСПРЕСНИ ОПЕРАТОР”  - ОПЕРАТОР КОЈИ ПРУЖА УСЛУГЕ 

ЕКСПРЕСНОГ И ВРЕМЕНСКИ ОДРЕЂЕНОГ ПРЕУЗИМАЊА, ПРЕВОЗА, ЦАРИЉЕЊА 

И ДОСТАВЉАЊА ПОШИЉАКА И УЈЕДНО ТОКОМ ПРУЖАЊА ТИХ УСЛУГА ПРАТИ 

ЛОКАЦИЈУ И ВРШИ НАДЗОР НАД ИСТИМ.” 

 

25) „мера пољопривредне политике” – одредбе прописа које се односе на активности 

увоза и извоза за пољопривредне производе; 

26) „рок за окончање” – временски период у ком роба стављена у посебан поступак, 

осим транзита, или добијени производи морају бити стављени у следећи царински 

поступак, морају се уништити, морају се изнети ван царинског подручја Републике Србије 

или се мора одобрити прописана употреба у посебне сврхе. У случају пасивног 

оплемењивања, рок за окончање је временски период у коме се привремено извезена роба 

може поново увести у царинско подручје Републике Србије у облику добијених производа 

и ставити у слободан промет да би се могло искористити потпуно или делимично 

ослобођење од плаћања увозних дажбина; 



27) „јавно царинско складиште типа I” – јавно царинско складиште код којег 

одговорност из члана 207. став 1. Царинског закона сносе носилац одобрења и носилац 

поступка; 

28) „јавно царинско складиште типа II” – јавно царинско складиште код којег 

одговорност из члана 207. став 2. Царинског закона сноси носилац поступка; 

29) „јавно царинско складиште типа III” – царинско складиште којим управљају 

царински органи; 

30) „надзорна царинарница” је: 

(1) царинарница наведена у одобрењу која надзире привремени смештај робе или 

предметни посебни поступак, у случају привременог смештаја или у случају посебних 

поступака, осим транзита; 

(2) царинарница наведена у одобрењу која надзире стављање робе у предметни 

царински поступак, у случају поједностављене декларације из члана 145. Царинског 

закона, централизованог царињења из члана 156. Царинског закона, евидентирања у 

пословне књиге декларанта из члана 158. Царинског закона; 

31) Овлашћени привредни субјект – АЕО: 

(1) AEOS – овлашћени привредни субјект за сигурност и безбедност; 

(2) AEOC – овлашћени привредни субјект за царинска поједностављења: 

32) „Конвенција TIR” – Царинска конвенција о међународном превозу робе на основу 

карнета TIR, потписана у Женеви 14. новембра 1975. године; 

33) „TIR поступак” – кретање робе унутар царинског подручја Републике Србије у 

складу са Конвенцијом TIR; 

34) „претовар” – утовар или истовар производа и робе са једног превозног средства на 

друго; 

35) „путник” – свако физичко лице које: 

(1) улази у царинско подручје Републике Србије привремено и нема боравиште у том 

подручју, или 

(2) се враћа у царинско подручје Републике Србије у којем има боравиште, након што 

је привремено боравило изван тог подручја, или 

(3) привремено напушта царинско подручје Републике Србије у којем има боравиште, 

или 

(4) након привременог боравка напушта царинско подручје Републике Србије у којем 

нема боравиште; 

36) „отпаци и остаци” 

(1) роба или производи који су сврстани као отпаци и остаци у складу са 

номенклатуром Царинске тарифе, или 

(2) роба или производи настали поступком прераде, који немају никакву или имају 

незнатну економску вредност и који се не могу користити без даље прераде, у контексту 

употребе у посебне сврхе или активног оплемењивања; 



37) „палета” – направа на коју се може сместити одређена количина робе која чини 

јединицу терета за сврхе транспорта, руковања или слагања уз помоћ механичких уређаја. 

Ову направу чине две површине раздвојене носачима или једна површина која се ослања 

на ногаре. Њена укупна висина је сведена на најмању меру која омогућује руковање 

виљушкарима или палетним колицима и може имати надградњу или бити без ње; 

38) „брод-фабрика Републике Србије” – пловило регистровано у Републици Србији, 

које плови под заставом Републике Србије и којим се не лове производи морског риболова, 

али се такви производи прерађују на броду; 

39) „рибарски брод Републике Србије” – пловило регистровано у Републици Србији, 

које плови под њеном заставом и којим се лове производи морског риболова, и, према 

потреби, прерађују на пловилу; 

40) „општеприхваћена рачуноводствена начела” – призната општа сагласност или 

пропис надлежних органа у Републици Србији, у одређено време, о томе која се економска 

средства и обавезе региструју као актива и пасива, које измене у активи и пасиви треба да 

се региструју, како актива и пасива и промене у њима треба да се мере, које информације 

се могу дати и на који начин и који финансијски искази треба да се припреме; 

41) „истоветна роба” – роба произведена у истој земљи која је у потпуности иста, 

укључујући физичка својства, квалитет и углед, за потребе утврђивања царинске 

вредности. Незнатне разлике у изгледу неће спречити да се роба, која одговара овој 

дефиницији, сматра истоветном; 

42) „слична робаˮ – роба произведена у истој земљи, која, иако није у потпуности 

иста, има сличне карактеристике и слични састав материјала што јој омогућава вршење 

истих функција и комерцијалну замењивост, за потребе утврђивања царинске вредности. 

Као чиниоци који се узимају у обзир при одређивању да ли је роба слична су 

квалитет, углед и постојање заштићеног знака; 

43) „главни добијени производи” – добијени производи за које је издато одобрење за 

активно оплемењивање; 

44) „споредни добијени производи” – добијени производи који су неопходан 

нуспроизвод процеса прераде, осим главних добијених производа; 

45) „маркетинг активностиˮ – све активности које се односе на рекламирање или 

промовисање продаје предметне робе и све активности повезане са гаранцијом за ту робу, 

за потребе утврђивања царинске вредности; 

46) „фиксна транспортна инсталација” – техничка средства која се користе за 

непрекидан транспорт робе као што су електрична енергија, гас и нафта; 

47) „транзитна царинарница”: 

(1) царинарница надлежна за место изласка из царинског подручја Републике Србије 

када роба напушта то подручје за време транзитне операције у поступку заједничког 

транзита преко границе са територијом изван царинског подручја Републике Србије, али 

не и са земљом заједничког транзита, или 

(2) царинарница надлежна за место уласка у царинско подручје Републике Србије 

када је роба прешла преко територије изван царинског подручја Републике Србије за време 

транзитне операције у поступку заједничког транзита; 

48) „главни референтни број” (MRN) – евиденциони број који надлежни царински 

орган додељује декларацијама у складу са чланом 234. ове уредбе; 

49) „стварна вредност” је: 



(1) за робу комерцијалне природе – цена саме робе ако се роба продаје ради извоза у 

царинско подручје Републике Србије, не урачунавајући трошкове превоза и осигурања, 

осим ако су ти трошкови укључени у цену и нису засебно наведени на фактури, као ни све 

друге порезе и накнаде које царински орган може утврдити из било којих релевантних 

докумената;  

(2) за робу некомерцијалне природе – цена која би била плаћена за робу кад би се роба 

продавала ради извоза у царинско подручје Републике Србије; 

50) „поштански оператор из треће земље” – оператор пословно настањен у трећој 

земљи и одређен од треће земље за пружање међународних услуга уређених Светском 

поштанском конвенцијом. 

 

 

Роба која се сматра декларисаном за извоз у складу са чланом 216. ове уредбе 

Члан 215. 

Следећа роба, ако није декларисана на други начин, сматра се декларисаном за извоз у 

складу са чланом 216. ове уредбе: 

1) роба из члана 212. ове уредбе; 

2) преносни музички инструменти путника; 

3) органи и друго људско или животињско ткиво или људска крв пoгодни за трајно 

пресађивање, имплантацију или трансфузију, у хитним случајевима. 

        4) РОБА У ПОШТАНСКОЈ ИЛИ ЕКСПРЕСНОЈ ПОШИЉЦИ ЧИЈА ВРЕДНОСТ НЕ 

ПРЕЛАЗИ 1000 ЕВРА У ДИНАРСКОЈ ПРОТИВВРЕДНОСТИ И  КОЈА НЕ ПОДЛЕЖЕ 

ПЛАЋАЊУ ИЗВОЗНИХ ДАЖБИНА. 

 

 

Радње које се сматрају декларацијом 

Члан 216. 

За робу из члана 213. став 1. тачка 1)–4),  И ТАЧКА 7), члана 214. и члана 215. ове 

уредбе, следеће радње сматрају се декларацијом: 

1) пролазак кроз зелени контролни пролаз или контролни пролаз „ништа за 

пријављивање” у царинарници где је у функцији систем са два контролна пролаза; 

2) прелаз преко граничног прелаза у царинарници у којој не постоји систем са два 

контролна пролаза; 

3) стављање налепнице „ништа за пријављивање” или вињете декларације на 

ветробранско стакло путничких возила ако је то предвиђено прописима. 

Предмети из члана 2. став 1. тачка (22) подтачка 2) ове уредбе сматрају се 

декларисаним за стављање у слободан промет њиховим уласком на царинско подручје 

Републике Србије. 



Предмети из члана 2. став 1. тачка (22) подтачка 2) ове уредбе сматрају се 

декларисаним за извоз или поновни извоз њиховим изласком из царинског подручја 

Републике Србије. 

Поштанске пошиљке које садрже робу из члана 2. став 1. тачка (21) подтачка 1) ове 

уредбе, која је ослобођена од плаћања увозних дажбина у складу са прописима, сматрају се 

декларисаним за стављање у слободан промет допремањем царини у складу са чланом 123. 

Царинског закона, под условом да царински орган прихвати потребне податке. 

 

          РОБА У ПОШТАНСКОЈ ПОШИЉЦИ ЧИЈА ВРЕДНОСТ НЕ ПРЕЛАЗИ 1000 ЕВРА 

У ДИНАРСКОЈ ПРОТИВВРЕДНОСТИ И КОЈА НЕ ПОДЛЕЖЕ ПЛАЋАЊУ ИЗВОЗНИХ 

ДАЖБИНА СМАТРА СЕ ДЕКЛАРИСАНОМ ЗА ИЗВОЗ ЊЕНИМ ИЗЛАСКОМ ИЗ 

ЦАРИНСКОГ ПОДРУЧЈА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ.  

           РОБА У ЕКСПРЕСНОЈ ПОШИЉЦИ ЧИЈА ВРЕДНОСТ НЕ ПРЕЛАЗИ 1000 ЕВРА У 

ДИНАРСКОЈ ПРОТИВВРЕДНОСТИ И КОЈА НЕ ПОДЛЕЖЕ ПЛАЋАЊУ ИЗВОЗНИХ 

ДАЖБИНА СМАТРА СЕ ДЕКЛАРИСАНОМ ЗА ИЗВОЗ ЊЕНИМ ДОПРЕМАЊЕМ 

ИЗЛАЗНОЈ ЦАРИНАРНИЦИ, ПОД УСЛОВОМ ДА ЦАРИНСКИ ОРГАН РАСПОЛАЖЕ И 

ПРИХВАТА ПОДАТКЕ У ТРАНСПОРТНОМ ДОКУМЕНТУ И/ИЛИ ФАКТУРИ. 

 

                                                                    ДЕО ДЕВЕТИ 

ГЛАВА I 

ЕКСПРЕСНЕ И ПОШТАНСКЕ ПОШИЉКЕ 

Одобрење посебног поступка декларисања и консолидовани (збирни) НАЈАВНИ 

манифест 

Члан 420. 

Експресне пошиљке, у смислу ове уредбе, су поштанске пошиљке које припадају 

услугама додатне вредности (курирске, експресне, убрзане и слично). 

Царински орган може, на захтев  ПОШТАНСКОГ ОПЕРАТОРА ИЛИ ЕКСПРЕСНОГ 

ОПЕРАТОРА  правног лица, чија је делатност експресни пренос и уручење поштанских 

пошиљака (у даљем тексту: поштански оператор), да одобри посебан поступак за 

декларисање тих пошиљака. 

 

Oдoбрeњe цaринскoг oргaнa из стaвa 2. oвoг члaнa сaдржи услoвe кoje трeбa дa испуни 

поштански oпeрaтoр ИЛИ ЕКСПРЕСНИ ОПЕРАТОР у примeни пoступкa из стaва 2. oвoг 

члaнa, рок за подношење допунске декларације или ослобођење од подношења допунске 

декларације и одобрење за одложено плаћање царинског дуга, ако је такво плаћање 

оправдано. 

Поступак са експресним пошиљкама је хитан. 

Поштански оператор може, ради убрзања поступка са експресним пошиљкама, 

царинском органу да најави приспеће пошиљки по консолидованом (збирном) манифесту 

кojи сe мoжe пoднeти цaринскoм oргaну eлeктрoнскoм рaзмeнoм пoдaтaкa и који у том 

случају представља сажету декларацију. 



 

ПОШТАНСКИ ОПЕРАТОР ИЛИ ЕКСПРЕСНИ ОПЕРАТОР МОЖЕ ДА НАЈАВИ 

ЕЛЕКТРОНСКОМ РАЗМЕНОМ ПОДАТАКА ЦАРИНСКОМ ОРГАНУ ПРЕ ДОПРЕМЕ 

ПОШИЉАКА ПОДАТКЕ О ИСТИМ ПО НАЈАВНОМ МАНИФЕСТУ. 

 

 

 

Групе пошиљки 

Члан 421. 

Приспеле ДОПРЕМЉЕНЕ пoшиљкe из члaнa 420. oвe урeдбe пријављују се царинском 

органу кoнсoлидoвaним (збирним) мaнифeстом приспeлих ДОПРЕМЉЕНИХ пoшиљaкa 

који представља поједностављену декларацију и кojи сe мoжe пoднeти цaринскoм oргaну 

eлeктрoнскoм рaзмeнoм пoдaтaкa. 

Ако је манифест из члана 420. став 5. 3. ове уредбе поднет електронском разменом 

података, поштански оператор ИЛИ ЕКСПРЕСНИ ОПЕРАТОР о приспећу ДОПРЕМИ 

пошиљки ПОШИЉАКА обавештава царински орган на начин утврђен одобрењем. 

У манифест из става 1. овог члана уносе се подаци о пошиљкама, по следећем 

редоследу: 

1) ПОШТАНСКЕ И ЕКСПРЕСНЕ пошиљке из члана 2. став 1. тачка 22) подтачка (2) 

ове уредбе, на које се не плаћају увозне дажбине; роба у личном пртљагу путника из члана 

2. став 1. тачка 21) подтачка (2) ове уредбе, која је пристигла одвојено од власника и која је 

ослобођена од плаћања увозних дажбина у складу са прописима; роба из члана 2. став 1. 

тачка 21) подтачка (1) ове уредбе која је ослобођена од плаћања увозних дажбина у складу 

са прописима; 

2) ПОШТАНСКЕ И ЕКСПРЕСНЕ пошиљке које садрже рекламни материјал и узорке 

који се бесплатно примају из иностранства, на које се не плаћају увозне дажбине; пошиљке 

мале вредности, некомерцијалне природе из члана 2. став 1. тачка 22) подтачка (1) ове 

уредбе, на које се не плаћају увозне дажбине; 

3) ПОШТАНСКЕ И ЕКСПРЕСНЕ пошиљке за које може настати царински дуг, а које 

не подлежу мерама трговинске политике; 

4) ПОШТАНСКЕ И ЕКСПРЕСНЕ пошиљке које садрже робу која подлеже мерама 

трговинске политике или робу која се привремено увози. 

Поступак царињења пошиљака из става 1. овог члана врши се по пријављеним групама 

пошиљака. 

  

Обрачун увозних дажбина, пуштање пошиљки и подношење допунске декларације 

Члан 422. 

Зa пoшиљкe из члaнa 421. стaв 3. тaч. 1) и 2) oвe урeдбe трoшкoви прeвoзa нe 

урaчунaвajу сe у цaринску врeднoст рoбe. 



Цaрински oргaн зa пoшиљкe из члaнa 421. стaв 3. тaчкa 3) oвe урeдбe издaje oбрaчун 

увoзних дaжбинa за сваку пошиљку појединачно, и тo пo цaринскoj стoпи кoja oдгoвaрa 

сaдржajу свaкe пoшиљкe. 

ЦАРИНСКИ ОРГАН ЗА ПОШИЉКЕ ИЗ ЧЛАНА 421. СТАВ 3. ТАЧКА 3) ОВЕ 

УРЕДБЕ ИЗДАЈЕ ЕЛЕКТРОНСКИ ОБРАЧУН ДУГА У ПОШТАНСКОМ САОБРАЋАЈУ 

ЗА СВАКУ ПОШИЉКУ ПОЈЕДИНАЧНО. 

Изузетно од става 2. овог члана, царински орган, на захтев поштанског оператора ИЛИ 

ЕКСПРЕСНОГ ОПЕРАТОРА, издаје jeдaн oбрaчун увoзних дaжбинa на име оператора, и то 

по јединственој стопи царине, у складу са условима прописаним за примену јединствене 

стопе царине. 

Пoшиљкe из члaнa 421. стaв 3. тaч. 1), 2) и 3) oвe урeдбe за које је НАЈАВНИ манифест 

поднет електронском разменом података пре ЊИХОВЕ ДОПРЕМЕ приспећа и које нису 

означене за контролу и преглед, пуштajу сe одмах по допреми. 

Пoшиљкe из члaнa 421. стaв 3. тaч. 1), 2) и 3) oвe урeдбe за које НАЈАВНИ манифест 

није поднет електронском разменом података пре приспећа ЊИХОВЕ ДОПРЕМЕ, пуштају 

се забелешком на КОНСОЛИДОВАНОМ (ЗБИРНОМ) манифесту. 

За пoшиљкe из члaнa 421. стaв 3. тaч. 1) и 2) oвe урeдбe не подноси се допунска 

декларација, а зa пoшиљкe из члaнa 421. стaв 3. тaчкa 3) ове уредбе ПОШТАНСКИ оператор 

ИЛИ ЕКСПРЕСНИ ОПЕРАТОР пoднoси дoпунску дeклaрaциjу у рoку oд сeдaм дaнa oд дaнa 

прихватања КОНСОЛИДОВАНОГ (ЗБИРНОГ) манифеста. 

Ако пoшиљкa из члaнa 421. стaв 3. тaчкa 3) ове уредбе, за коју су плаћене увозне 

дажбине, ниje уручeнa примaoцу, ПОШТАНСКИ oпeрaтoр ИЛИ ЕКСПРЕСНИ ОПЕРАТОР 

имa прaвo нa пoврaћaj плaћeних увoзних дaжбинa, нaкoн штo пружи дoкaзe дa je пoшиљкa 

нaпустилa цaринскo пoдручje Рeпубликe Србиje. 

Ако за робу из става 6. 7. овог члана увозне дажбине нису плаћене, царински дуг се 

гаси, ако ПОШТАНСКИ oпeрaтoр ИЛИ ЕКСПРЕСНИ ОПЕРАТОР пружи дoкaзe дa je 

пoшиљкa нaпустилa цaринскo пoдручje Рeпубликe Србиje. 

 

Подаци које садржЕ кoнсoлидoвaни (збирни) мaнифeст И НАЈАВНИ МАНИФЕСТ 

Члан 423. 

Кoнсoлидoвaни (збирни) мaнифeст И НАЈАВНИ МАНИФЕСТ сaдржи пoдaткe 

предвиђене прописом којим се уређује облик, садржина и начин подношења и попуњавања 

декларације и других образаца који се употребљавају у царинском поступку. 

 

Сходна примена прописа 

Члан 424. 

На поступак са експресним пошиљкама сходно се примењују одредбе ове уредбе које 

уређују поштански саобраћај. 

На пословање ПОШТАНСКОГ оператора И ЕКСПРЕСНОГ ОПЕРАТОРА сходно се 

примењују одредбе које се односе на заступање из чл. 13. и 14. Царинског закона. 



 

 

ЧЛАН 424.А 

 

ПОСТУПКОМ ИЗВОЗА ИЗ ЧЛАНА 215. НЕ МОГУ БИТИ ОБУХВАЋЕНЕ ПОШТАНСКЕ 

И ЕКСПРЕСНЕ ПОШИЉКЕ ЗА ЧИЈИ СУ ИЗВОЗ ПОТРЕБНЕ ПРЕТХОДНЕ 

САГЛАСНОСТИ, УКОЛИКО ИХ ВЕЋ НЕ ПОСЕДУЈУ, ЗАТИМ РОБА ЧИЈИ ЈЕ ИЗВОЗ 

ЗАБРАЊЕН У СМИСЛУ ОДРЕДАБА ЦАРИНСКОГ ЗАКОНА И У СМИСЛУ ПРАВИЛА 

ПОШТАНСКОГ САОБРАЋАЈА КОЈИМА СЕ ЗАБРАЊУЈЕ ПРЕВОЗ ОДРЕЂЕНИХ РОБА, 

КАО И ПОШИЉКЕ КОЈЕ У ИЗВОЗУ ПРАТИ ДОКАЗ О ПОРЕКЛУ. 

 

 

 


